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PRAVIDLÁ PRE ŠTÁTNYCH PRÍSLUŠNÍKOV SPOJENÉHO 

KRÁĽOVSTVA PRI VSTUPE DO SCHENGENSKÉHO PRIESTORU 

ALEBO JEHO OPUSTENÍ 

 
(platné počas postupného zavádzania systému vstup/výstup od 

12. októbra 2025 do 9. apríla 2026) 
 

S cieľom viesť riadne záznamy o prekračovaní hraníc príslušníci pohraničnej stráže ručne 

pečiatkovali cestovné pasy štátnych príslušníkov tretích krajín cestujúcich na krátkodobý 

pobyt (prostredníctvom uvedenia pečiatky v cestovnom pase). 

Systémom vstup/výstup (EES) sa riadenie vonkajších hraníc EÚ modernizuje 

registrovaním elektronických záznamov o vstupe/výstupe (prostredníctvom vytvorenia 

individuálnej zložky v systéme EES), ktoré poskytujú spoľahlivé údaje o vstupoch 

a výstupoch. 

Systém vstup/výstup sa bude postupne zavádzať od 12. októbra 2025. Počas postupného 

uvádzania systému do prevádzky súčasne existuje ručné pečiatkovanie aj elektronické 

záznamy o vstupe/výstupe a v cestovných pasoch tých občanov krajín mimo EÚ, ktorí nie 

sú pri vstupe do schengenského priestoru alebo výstupe z neho oslobodení od registrácie 

v systéme EES, sa systematicky uvádzajú pečiatky (na účely tohto usmernenia sa 25 

členských štátov okrem Cypru alebo Írska nazýva členskými štátmi schengenského 

priestoru a spolu s Islandom, Nórskom, Švajčiarskom a Lichtenštajnskom tvorí 

schengenský priestor). Po skončení obdobia postupného zavádzania sa pečiatkovanie 

cestovných pasov v plnej miere nahradí elektronickými záznamami v systéme EES. 

Systém EES nemá vplyv ani na práva, ktoré majú štátni príslušníci Spojeného 

kráľovstva podľa dohody o vystúpení, ani na práva, ktoré im vyplývajú z pravidiel 

EÚ upravujúcich pohyb osôb cez hranice (Kódex schengenských hraníc). 

Oprávnené osoby podľa dohody o vystúpení využívajú svoje práva podľa dohody 

o vystúpení vo svojom hostiteľskom štáte bez ohľadu na to, či prekročili svoj oprávnený 

pobyt v inom členskom štáte schengenského priestoru, než je hostiteľský štát, v ktorom sa 

môžu zdržiavať podľa dohody o vystúpení. 

Zaobchádzanie s oprávnenými osobami podľa dohody o vystúpení na hraniciach EÚ závisí 

od toho, či sú alebo nie sú držiteľmi dokladu o pobyte vydaného podľa dohody o vystúpení 

(doklady o pobyte, ktoré môžu niektoré členské štáty EÚ stále uznávať ako dôkaz statusu 

oprávnenej osoby podľa dohody o vystúpení, nie sú relevantné na účely systému EES, ak 

nie sú vydané podľa dohody o vystúpení). 

1. Vlastnenie dokladu o pobyte vydaného na základe dohody o vystúpení 

Registrácia v systéme EES 
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Oprávnené osoby podľa dohody o vystúpení, ktoré sú držiteľmi dokladu o pobyte 

vydaného podľa dohody o vystúpení, sú oslobodené od registrácie v systéme EES a o ich 

prekročení vonkajšej schengenskej hranice sa nevytvára žiadny elektronický záznam. 

Viac informácií o systéme EES nájdete tu. 

Prekračovanie vonkajších hraníc EÚ 

Tieto osoby by mali mať možnosť prekročiť vonkajšie schengenské hranice ako oprávnené 

osoby podľa dohody o vystúpení. Dôvodom je, že ich doklad o pobyte poskytuje dôkaz 

o tom, že majú právo na pobyt v hostiteľskom členskom štáte schengenského priestoru. 

V ich cestovných pasoch by sa systematicky nemali uvádzať pečiatky1. 

2. Nevlastnenie dokladu o pobyte vydaného na základe dohody o vystúpení 

Registrácia v systéme EES 

Oprávnené osoby podľa dohody o vystúpení, ktoré nie sú držiteľmi dokladu o pobyte 

vydaného podľa dohody o vystúpení, budú zaregistrované v systéme EES a o ich 

prekročení vonkajšej schengenskej hranice sa vytvorí elektronický záznam, pokiaľ nie sú 

držiteľmi osobitného vnútroštátneho povolenia na pobyt (podrobnejšie informácie 

o takýchto osobitných povoleniach sú uvedené v poslednom oddiele usmerňovacieho 

dokumentu o systéme vstup/výstup a oprávnených osobách podľa dohody o vystúpení, 

ktorý je k dispozícii tu). 

Dôvodom je, že systém vstup/výstup je systémom založeným na dokladoch, v ktorom sa 

ako smerodajný dôkaz o práve osoby na pobyt v členskom štáte EÚ, ktorý je súčasťou 

schengenského priestoru, uznávajú len špecifické doklady. V dôsledku toho sú od 

registrácie v systéme EES oslobodení len držitelia týchto špecifických dokladov. 

Údaje v systéme EES sa po udelení riadneho dokladu o pobyte podľa dohody o vystúpení 

vymažú. Oprávnené osoby podľa dohody o vystúpení môžu takisto požiadať o zmenu 

svojho elektronického záznamu v hostiteľskom členskom štáte EÚ, a to poskytnutím 

dôkazu o svojom statuse oprávnených osôb podľa dohody o vystúpení. 

Viac informácií o systéme EES nájdete tu. 

Prekračovanie vonkajších hraníc EÚ 

Iba predloženie platného povolenia na pobyt vydaného v jednotnom formáte podľa dohody 

o vystúpení predstavuje dôkaz o tom, že držiteľ je oprávnenou osobou podľa dohody 

o vystúpení a má práva podľa dohody o vystúpení. 

Oprávnené osoby podľa dohody o vystúpení, ktoré nie sú držiteľmi dokladu o pobyte 

vydaného podľa dohody o vystúpení, môžu prekročiť vonkajšiu hranicu ako oprávnené 

osoby podľa dohody o vystúpení2 len vtedy, ak môžu poskytnúť dôveryhodný dôkaz 

 
1  Právo EÚ nebráni príslušníkom pohraničnej stráže, aby označovali odtlačkom pečiatky cestovné pasy 

štátnych príslušníkov Spojeného kráľovstva, na ktorých sa vzťahuje dohoda o vystúpení a ktorí sú 

držiteľmi platného povolenia na pobyt vydaného členským štátom schengenského priestoru. To isté platí 

pre ich rodinných príslušníkov v rovnakej situácii. Komisia sa domnieva, že pečiatkovanie cestovných 

pasov takýchto oprávnených osôb podľa dohody o vystúpení má len malé praktické využitie, a odporúča, 

aby sa príslušníci pohraničnej stráže členských štátov zdržali označovania odtlačkom pečiatky. V každom 

prípade, ak by sa označovanie odtlačkom pečiatky uskutočnilo, takýto odtlačok pečiatky nemôže mať 

vplyv na dĺžku povoleného dlhodobého pobytu. 

2  Štátni príslušníci Spojeného kráľovstva, ktorí sú oprávnenými osobami podľa dohody o vystúpení, môžu 

naďalej prekračovať vonkajšie hranice podľa pravidiel uplatniteľných na štátnych príslušníkov 

Spojeného kráľovstva. V takom prípade sa zaobchádzanie s nimi na hraniciach riadi všeobecnými 

pravidlami EÚ, pričom dohoda o vystúpení nemá žiadny vplyv. 

https://commission.europa.eu/document/download/05752d5e-2e7f-4928-9678-d0addca29d88_en?filename=ees-document-for-sg-website-wpuk-v-01-2025.pdf
https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/relations-united-kingdom/eu-uk-withdrawal-agreement/citizens-rights-0_sk#guidance-documents
https://commission.europa.eu/document/download/05752d5e-2e7f-4928-9678-d0addca29d88_en?filename=ees-document-for-sg-website-wpuk-v-01-2025.pdf


 

3 

o tom, že majú podľa dohody o vystúpení právo na pobyt v hostiteľskom členskom štáte 

schengenského priestoru. Takýto dôkaz možno predložiť ľubovoľným spôsobom. 

Ak ich hostiteľský štát uplatňuje deklaratórny systém pobytu3, takýto dôkaz možno 

poskytnúť predložením dokladov, ktoré preukazujú, že oprávnená osoba: 

i) si uplatňovala svoje práva na voľný pohyb v hostiteľskom štáte pred 31. 

decembrom 2020, a to najmä predložením dokladu o pobyte, ktorý predtým vydal 

hostiteľský štát v súlade so smernicou o voľnom pohybe (smernica 2004/38/ES), 

a 

ii) má naďalej pobyt v hostiteľskom štáte. 

V hostiteľských štátoch s konštitutívnym systémom pobytu4 by oprávnené osoby mali 

byť vo všeobecnosti držiteľmi platného povolenia na pobyt vydaného v jednotnom formáte 

podľa dohody o vystúpení. 

Ak to však výnimočne v čase cestovania neplatí (napríklad v prípade, keď bol doklad 

o pobyte odcudzený alebo stratený alebo jeho platnosť uplynula), dôkaz možno poskytnúť 

predložením dokladov, ktoré preukazujú, že oprávnená osoba: 

i) mala v minulosti udelený štatút oprávnenej osoby podľa dohody o vystúpení, a 

ii) má naďalej pobyt v hostiteľskom štáte. 

Keďže skutočné povolenie na prekročenie hranice sa udeľuje po individuálnom posúdení 

každého prípadu príslušníkmi pohraničnej stráže, nemožno zaručiť, že takéto oprávnené 

osoby podľa dohody o vystúpení úspešne presvedčia príslušníkov pohraničnej stráže, že 

majú právo na pobyt v členskom štáte schengenského priestoru podľa dohody o vystúpení. 

V tejto súvislosti možno odôvodnene očakávať, že uznávanie dôkazov, ktoré majú 

predložiť oprávnené osoby podľa dohody o vystúpení, ktoré nie sú držiteľmi správnych 

dokladov, bude oveľa jednoduchšie pre príslušníkov pohraničnej stráže hostiteľského 

štátu, v ktorom majú štátni príslušníci Spojeného kráľovstva pobyt podľa dohody 

o vystúpení, než pre príslušníkov pohraničnej stráže v iných schengenských štátoch. 

Z tohto dôvodu a s cieľom vyhnúť sa administratívnym problémom sa štátni príslušníci 

Spojeného kráľovstva, ktorí sa nachádzajú vo vyššie uvedenej situácii, vyzývajú, aby 

cestovali priamo do hostiteľského štátu, v ktorom majú právo na pobyt. 

Pokiaľ ide o poskytnutie dôveryhodného dôkazu, oprávnené osoby majú právo zvoliť si 

písomné doklady, ktorými chcú preukázať, že sa na ne vzťahuje dohoda o vystúpení. 

Členské štáty nesmú stanoviť, že určité špecifické typy dokladov sú jediným prijateľným 

dôkazom, a tak brániť oprávneným osobám v tom, aby dokázali svoj status inými 

prostriedkami. Príslušníci pohraničnej stráže môžu požiadať o špecifické doklady 

(napríklad sobášny list ako prostriedok preukázania existencie manželstva), ale nemali by 

odmietnuť iné dôkazné prostriedky (vzhľadom na to, že predloženie sobášneho listu nie je 

jediným prijateľným prostriedkom na preukázanie rodinných väzieb). 

Posúdenie toho, či predložené dôkazy dostatočne preukazujú, že sa na danú osobu skutočne 

vzťahuje dohoda o vystúpení, sa musí vykonať na základe posúdenia každého jednotlivého 

prípadu a musia sa pri ňom zohľadniť okolnosti špecifické pre každú situáciu. 

 
3 Bulharsko, Česko, Nemecko, Estónsko, Grécko, Španielsko, Chorvátsko, Taliansko, Litva, Poľsko, 

Portugalsko a Slovensko. 

4 Belgicko, Dánsko, Francúzsko, Lotyšsko, Luxembursko, Maďarsko, Malta, Holandsko, Rakúsko, 

Rumunsko, Slovinsko, Fínsko a Švédsko. 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2004/38/2011-06-16


 

4 

Vo všeobecnosti možno pokračovanie pobytu v hostiteľskom štáte dokázať dokladmi, 

v ktorých sa uvádza adresa danej osoby v hostiteľskom štáte. Príslušníci pohraničnej stráže 

môžu takisto klásť relevantné otázky o domicile osoby a zaznamenať odpovede, aby slúžili 

ako dôkaz. 

V cestovných pasoch oprávnených osôb podľa dohody o vystúpení, ktoré nie sú držiteľmi 

dokladu o pobyte vydaného podľa dohody o vystúpení, by sa mali systematicky uvádzať 

pečiatky. 

Týmto sa mení situácia pred postupným spúšťaním systému EES, keď sa ručné 

pečiatkovanie cestovných pasov oprávnených osôb podľa dohody o vystúpení 

neodporúčalo a zvyčajne sa v praxi nekonalo (s výnimkou oprávnených osôb, ktorých 

hostiteľským štátom bol Cyprus alebo Írsko a ktoré vstupovali do schengenského priestoru 

alebo ho opúšťali). 

3. Závery 

Vzhľadom na uvedené skutočnosti je pre všetky oprávnené osoby podľa dohody 

o vystúpení najvhodnejšie získať náležitý doklad o pobyte podľa dohody o vystúpení vo 

svojom hostiteľskom štáte a proaktívne ho pri prekračovaní vonkajších schengenských 

hraníc predložiť príslušníkom pohraničnej stráže. 

Komisia dôrazne odporúča všetkým oprávneným osobám podľa dohody o vystúpení, 

ktoré ešte nemajú doklad o pobyte podľa dohody o vystúpení, aby ho získali čo 

najskôr. 

Všetky oprávnené osoby podľa dohody o vystúpení sú oprávnené vyžiadať si a získať 

doklad podľa dohody o vystúpení, ktorý im uľahčí cestovanie cez hranice EÚ. 

Ak potrebujete ďalšie informácie o žiadosti, obráťte sa na vnútroštátne orgány vášho 

hostiteľského členského štátu EÚ. 

Viac informácií o dohode o vystúpení sa nachádza v Oznámení Komisie – Usmernenie 

týkajúce sa Dohody o vystúpení Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska 

z Európskej únie a z Európskeho spoločenstva pre atómovú energiu, Druhá časť – Práva 

občanov (C/2020/2939, Ú. v. EÚ C 173, 20.5.2020, s. 1), ktoré tento dokument dopĺňa bez 

toho, aby ho menil. 

Pravidlá týkajúce sa vstupu a výstupu sú uvedené v oddiele 2.2 usmernenia. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52020XC0520(05)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52020XC0520(05)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52020XC0520(05)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52020XC0520(05)

